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Introduction
Le logiciel FlukeView™ 2 fonctionne avec votre outil de test 
ScopeMeter® ou Motor Drive Analyzer. FlukeView 2 vous 
permet de :

• Documenter : transférer des écrans, des formes d´onde et 
des données de mesure provenant de l´outil de test vers 
votre PC pour imprimer ou importer des données dans 
d´autres programmes. 

• Archiver : stocker et récupérer des écrans ou des formes 
d´onde avec des annotations de texte et de créer votre 
propre bibliothèque pour référence et comparaison. 

• Analyser : rassemblez des données de mesure et activez 
les mesures avec curseurs pour mettre en évidence les 
relations et conditions. 

Le programme d´installation installe le logiciel FlukeView 2 sur 
les PC fonctionnant sous Windows 10 ou version ultérieure.

Contacter Fluke
Fluke Corporation est actif dans le monde entier. Pour les 
coordonnées locales, visiter notre site Web : www.fluke.com. 

Pour enregistrer votre produit, lire, imprimer et télécharger le 
dernier manuel ou supplément du manuel, visiter notre site 
Web.

Fluke Corporation 
P.O. Box 9090 
Everett, WA 98206-9090

+1-425-446-5500

fluke-info@fluke.com

http://www.fluke.com
mailto:fluke-info@fluke.com
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Installation
Le logiciel est disponible au téléchargement sur le site Web de 
Fluke : www.fluke.com/support/software-downloads.
Pour installer le logiciel :
1. Exécutez le programme d´installation à partir du 

téléchargement.
Le programme d´installation démarre.

2. Suivez les instructions qui s’affichent pour terminer 
l’installation.

Activation du logiciel
Votre achat d´un outil de test inclut le logiciel FlukeView 2 qui 
est une version d´évaluation avec des capacités limitées. 
Lorsque la version d´évaluation de FlukeView 2 s´ouvre, la 
boîte de dialogue Activation s´ouvre et vous demande de 
saisir une clé d´activation.

Pour activer la version complète du logiciel :
1. Saisissez votre clé d´activation à 15 chiffres dans la boîte 

de dialogue Activation.
Fluke fournit la clé d´activation à l´achat du logiciel 

2. Sélectionnez Activer pour profiter de toutes les 
fonctionnalités de FlukeView 2.
Si vous ne disposez pas d´une clé, sélectionnez DEMO 
pour continuer à utiliser la version d´évaluation avec des 
fonctionnalités limitées.

Connexions des outils de test MDA/190 II/190 III
Le logiciel FlukeView 2 communique avec l´outil de test en Wi-
Fi (série III) ou via le câble USB en option. Voir la figure 1. 

Pour plus d´informations, reportez-vous également au Mode 
d´emploi de l´outil de test. 

Pour utiliser le mode Wi-Fi : 

1. Insérez l´adaptateur Wi-Fi. L´outil détecte automatiquement 
la carte et active le Wi-Fi. 

2. Pour vérifier les paramètres Wi-Fi, appuyez sur F sur 
votre outil de test. Appuyez sur 1 pour allumer ou 
éteindre le Wi-Fi.   

3. Sur le PC, utilisez le SSID de l´outil de test pour établir une 
connexion Wi-Fi avec le PC. 

Remarque 
Si le PC est connecté en Wi-Fi à un point d´accès 
sans fil fournissant un accès Internet, cette connexion 
est perdue lorsque vous vous connectez à l´outil de 
test. 

4. Sélectionnez Se connecter. 
Pour utiliser le câble USB : 

1. Lorsque vous utilisez le câble USB (A vers mini B) pour la 
première fois, le pilote du câble s´installe automatiquement 
sur le PC. 

2. Sélectionnez Se connecter. 

https://www.fluke.com/en-us/support/software-downloads
https://www.fluke.com/en-us/support/software-downloads
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Figure 1. Connexions de l´outil de test au PC
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Connexions du ScopeMeter Test Tool 120B
Le logiciel FlukeView 2 communique avec l´outil de test via 
Wi-Fi ou grâce au câble USB à isolation optique en option, 
OC4USB. Voir la Figure 2. Consultez également le Manuel de 
l´utilisateur de l´outil de test ScopeMeter 123B/124B/125B 
pour plus d´informations.

Pour utiliser le mode Wi-Fi : 

1. Activez le mode Wi-Fi sur l´outil de test.
Remarque

Série Fluke 120B : Appuyez sur +  pour 
activer le mode Wi-Fi.  apparaît dans la zone 
d´informations.

2. Sur le PC, utilisez le SSID de l´outil de test pour établir une 
connexion Wi-Fi avec le PC. 

Remarque 
Si le PC est connecté en Wi-Fi à un point d´accès 
sans fil fournissant un accès Internet, cette connexion 
est perdue lorsque vous vous connectez à l´outil de 
test.

3. Sélectionnez Se connecter. 

Pour utiliser le mode USB : 

1. Connectez le PC avec le câble OC4USB en option.
Lorsque vous utilisez ce câble pour la première fois, le 
pilote FTDI du câble s´installe automatiquement. 
L´installation du pilote nécessite une connexion Internet. Ce 
pilote est le pilote de port COM virtuel disponible sur 
www.ftdichip.com.

2. Sélectionnez Se connecter.

Connexion du logiciel
Au démarrage, FlukeView 2 tente automatiquement d´établir 
une connexion avec l´outil de test. L´icône de l´instrument 
s´affiche en haut de la fenêtre si la connexion est réussie et si 
l´outil de test est connecté. Voir la Figure 3, élément A.

Si vous ne voyez pas l´icône, la connexion automatique a 
échoué. Cliquez sur Se connecter pour établir la connexion 
avec l´outil de test 

1

2
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Figure 2. Communication entre ScopeMeter Test Tool 120B et un PC

1

2

125B INDUSTRIAL SCOPEMETER 40 MHz

1 2
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Présentation
Le logiciel FlukeView 2 vous permet de lire des données à 
partir de l´outil de test. Les données sont transférées à partir 
de l´outil de test comme un Groupe de mesure qui comporte 
un ou plusieurs des composants suivants :

• Ecran
Il s´agit de données bitmap de l´écran de l´outil de test sous 
forme de pixels que vous pouvez imprimer ou copier dans 
un autre programme. Vous pouvez inclure l´image dans les 
documents et les rapports.

• Forme d´onde
Il s´agit des données échantillonnées avec les informations 
de temps sur l´axe X et les valeurs d´amplitude sur l´axe Y. 
Vous pouvez analyser ces données plus en détail sur le PC 
et les copier dans un autre programme sous forme 
d´informations de tableau (format de fichier .csv). 

• Configuration
Il s´agit de données binaires qui représentent tous les 
paramètres de l´outil de test  Vous pouvez renvoyer les 
données de configuration à l´outil de test pour qu´elles 
soient dans le même état que lors de l´enregistrement de 
l´installation.

Fenêtre principale
La fenêtre principale est un aperçu de tous les groupes de 
mesure depuis le lancement du programme et tous les 
éléments qui ont été stockés dans la base de données. Voir la 
Figure 3.

Chaque groupe de mesure peut avoir un écran, des formes 
d´onde et une configuration. Les icônes affichées en dessous 
du groupe de mesure indiquent ce qui est inclus. L´icône est 
grise si le composant de données n´est pas inclus. 

Le groupe de mesure le plus récent s´affiche dans la partie 
supérieure gauche de la fenêtre. Voir la Figure 3, élément .

Conseils :

• Double-cliquez sur le groupe de mesure ou cliquez sur 
Analyser > Aperçu.

• Pour sélectionner plusieurs groupes, maintenez la touche 
Maj ou Ctrl enfoncée et cliquez.

Remarque
Pour les écrans tactiles, utilisez les fonctions tactiles 
équivalentes à celles de la souris.
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Figure 3. Fenêtre principale de FlukeView 2
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3
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Menu
Utilisez les boutons de menu de la barre d´outils de gauche 
pour accéder aux fonctions du logiciel. Voir la Figure 3, 
élément . 

Le tableau 1 répertorie les éléments et fonctions du menu.

Tableau 1. Fonctions du menu FlukeView 2 

Menu Sous-menu Description

Accueil - - - Accéder à la fenêtre principale.

Connecter/
Déconnecter - - - Connecter/Déconnecter le PC avec l´outil de test  Le libellé change pour afficher l´état actuel.

Ouvrir

A partir de 
l´instrument

Transférer l´écran, la forme d´onde et les informations de configuration de l´outil de test vers le PC. 
Pour le Motor Drive Analyzer, un rapport qui comporte un certain nombre d´écrans peut être transféré 
immédiatement.

A partir du fichier Ouvrir un écran, une forme d´onde et des informations de configuration stockées à partir du fichier 
sélectionné.

Enregistrer

Dans l´instrument Transférer les données de configuration vers l´outil de test 

Dans la base de 
données

Enregistrer les groupes de mesure sélectionnés dans la base de données. Lorsque ces données sont 
stockées dans la base de données, les informations sont récupérées facilement avec les paramètres 
de filtre dans la partie inférieure de la fenêtre principale.

Dans le fichier Enregistrer les groupes de mesure sélectionnés dans un fichier FlukeView 2, exporter un écran vers 
un fichier .bmp ou exporter des données de forme d´ondes vers un fichier .csv.

Copier
Ecran Copier les informations d´écran en tant que bitmap dans le presse-papiers.

Forme d´onde Copier les données de forme d´ondes sous forme de tableau dans le presse-papiers.
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Imprimer

Ecran Imprimer les écrans des groupes de mesure sélectionnés. Les informations supplémentaires et la 
description s´impriment également.

Forme d´onde Imprimer les formes d´ondes des groupes de mesure sélectionnés. Les informations supplémentaires 
et la description s´impriment également.

Rapport Imprimer les écrans sélectionnés. Les informations supplémentaires s´impriment en en-tête. Les 
descriptions s´impriment pour chaque écran.

Analyser
Présentation

Affiche les groupes de mesure sélectionnés plus en détail et vous permet d´ajouter des informations 
supplémentaires et une description. Double-cliquez sur la forme d´onde pour sélectionner Analyser la 
forme d´onde. Double-cliquez sur l´écran pour voir s´afficher un écran plus grand.

Forme d´onde Affiche les formes d´onde des groupes de mesure sélectionnés et permet de zoomer sur les données 
et d´afficher les curseurs sur la forme d´onde. 

Journal Relevés Enregistrer les relevés dans le temps. Les relevés enregistrés sont stockés de la même manière que 
les données de forme d´onde.

Configuration - - -

Modifier la langue ou le modèle de couleurs. 
Pour activer la modification :
1. Sélectionner Enregistrer. 
2. Redémarrer l´application.

Inclut l´option pour nettoyer la base de données interne et compresser le taille du fichier pour une 
utilisation plus rapide.

Aide
Info Affiche la version du logiciel.

Manuel Ouvre le fichier PDF du manuel de l’utilisateur.

Quitter - - - Fermer le logiciel FlukeView 2.

Tableau 1. Fonctions du menu FlukeView 2 (suite)

Menu Sous-menu Description
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Filtre
En bas de l´écran, vous pouvez sélectionner un filtre pour 
limiter la quantité de groupes de mesure visibles dans la 
fenêtre principale. Voir la Figure 3, élément . 

Utilisez Début et Fin pour sélectionner la plage de dates des 
éléments qui apparaissent dans la fenêtre principale. Voir la 
Figure 3, élément .

Cochez l´option Non enregistré uniquement pour afficher 
uniquement les éléments qui ne sont pas encore enregistrés 
dans la base de données. Voir la Figure 3, élément .

Le menu déroulant à gauche des paramètres de filtre vous 
permet de filtrer les groupes de mesure avec « Informations 
supplémentaires ». Voir la Figure 3, élément . 

A titre d´exemple :

1. Sélectionnez Nom de l´entreprise dans le menu déroulant.
2. Dans le champ en dessous du texte, saisissez Enterprise.

Cela permet d´afficher les groupes de mesure avec le texte 
Enterprise, dans le champ Informations supplémentaires. 

Pour modifier le champ Informations supplémentaires :

1. Cliquez sur le bouton Modifier les informations en bas de 
l´écran.

2. Ou, accédez à l´Aperçu d´analyse puis sélectionnez 
Informations supplémentaires.

Fonctionnement de base
L´écran, les données de formes d´onde et la configuration 
s´affichent en tant que groupe de mesure dans une petite 
fenêtre sur la fenêtre principale.

Pour transférer les données comme groupe de mesure à 
partir de l´outil de test vers le PC :

1. Sélectionnez Ouvrir > A partir de l´instrument.
2. Sélectionnez Actif.
Pour transférer des groupes de mesure stockés dans la 
mémoire interne de l´outil de test :

Remarque
Non pris en charge avec la communication Wi-Fi.

1. Sélectionnez Ouvrir > A partir de l´instrument.
2. Sélectionnez Enregistré.
Pour afficher un groupe de mesure plus en détail :

1. Double-cliquez sur le groupe de mesure ou sélectionnez 
Aperçu de l´analyse.

Vous pouvez ajouter une description de la mesure pour 
référence et impression ultérieures :

1. Cliquez sur les petites flèches à côté de Informations 
supplémentaires. 

2. Saisissez une description pour ajouter des informations à 
la mesure.
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Ecrans
Pour copier l´écran en tant que bitmap dans le presse-papiers, 
par exemple, et le coller dans un rapport :

1. Sélectionnez un groupe de mesure.
2. Sélectionnez Copier > Ecran. 

Vous pouvez maintenant coller à partir du presse-papiers 
dans une autre application.

Pour imprimer des écrans à partir des groupes de mesure, 
sélectionnez Imprimer > Ecran. Les écrans sélectionnés 
s´impriment et incluent des informations supplémentaires et 
une description.

Pour voir un écran plus en détail :

1. Double-cliquez sur un groupe de mesure dans la fenêtre 
principale.

2. Double-cliquez sur l´écran pour ouvrir une vue agrandie 
de l´écran.

Formes d´ondes
Pour copier les données de forme d´onde en tant que tableau 
dans le presse-papiers, par exemple, puis les coller dans une 
feuille de calcul :
1. Sélectionnez un groupe de mesure.
2. Sélectionnez Copier > Forme d´onde. 
Pour voir les données de forme d´onde plus en détail :
1. Double-cliquez sur Groupe de mesure.
2. Double-cliquez sur la forme d´onde pour en afficher une 

vue agrandie. Ou sélectionnez Analyser la forme d´onde. 
3. Cliquez et faites glisser l´axe qui correspond à une forme 

d´onde pour déplacer la forme d´onde vers le haut et vers 
le bas.

Pour afficher les relevés du curseur et les informations de la 
forme d´onde :
1. Sélectionnez le bouton Curseur dans la fenêtre Analyser la 

forme d´onde. 
Le bloc de données sur le côté droit affiche des 
informations sur la forme d´onde et la section des valeurs 
du curseur affiche des informations sur les mesures du 
curseur. 

2. Cliquez et faites glisser pour déplacer le curseur. 
Lorsque deux formes d´ondes s´affichent à ĺ écran, cliquez 
sur la forme d´onde pour sélectionner la forme d´onde pour 
les relevés du curseur.
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Pour zoomer sur la forme d´onde :
1. Sélectionnez Zoom.
2. Cliquez et faites glisser avec la souris à l´intérieur du 

graphique ou utilisez les commandes de la barre de 
défilement horizontale.

3. Cliquez à nouveau sur Zoom pour quitter la fonction 
zoom.

Pour comparer les formes d´ondes de deux groupes de 
mesure :

1. Dans la fenêtre principale, sélectionnez deux groupes de 
mesure.

2. Sélectionnez Analyser > Forme d´onde.
3. Sélectionnez les deux groupes de mesure en bas de la 

fenêtre.
Les formes d´ondes des deux groupes de mesure 
s´affichent.

Utilisation des différentes configurations
Une configuration consiste en des données binaires 
représentant l´ensemble des paramètres de l´outil de test  Ces 
données ne sont pas visibles.

Pour configurer l´outil de test dans le même état que lors du 
transfert du groupe de mesure, sélectionnez  
Enregistrer > Dans l´instrument > Configuration.

Utilisation des différents rapports
Pour les modèles MDA, il est possible de créer un rapport sur 
l´outil de test. Vous pouvez également enregistrer une série 
d´écrans sous forme de rapport. Le nom du rapport doit être 
saisi une fois. Pour toutes les sélections Enregistrer dans un 
rapport successives, une image bitmap de l´écran s´ajoute 
jusqu´à ce que le rapport soit fermé.
Pour ouvrir un rapport à partir du modèle MDA :
1. Sélectionnez Ouvrir > A partir de l´instrument > Rapport.
2. Sélectionnez le nom du rapport dans la boîte de dialogue 

à l´aide du menu déroulant.
3. Cliquez sur Démarrer.
Tous les écrans de rapport s´affichent sur l´écran d´accueil et 
sont sélectionnables. Aucune des données de forme d´onde 
ou des données de configuration n´est transférée. Chaque 
groupe de mesure se compose d´un écran uniquement. 
Le titre de tous les écrans correspond au nom du rapport tel 
qu´il a été saisi dans le Motor Drive Analyzer. Le texte de 
description indique la fonction de mesure.
Vous pouvez enregistrer le rapport sur un lecteur USB dans le 
Motor Drive Analyzer. Ce rapport est enregistré sur le lecteur 
en tant que répertoire avec plusieurs fichiers .PNG. Le 
répertoire contient un fichier .FVS à utiliser comme méthode 
pour sélectionner le rapport.
Pour ouvrir un rapport à partir d´un lecteur USB ou d´un autre 
disque depuis le PC :
1. Sélectionnez Ouvrir > A partir du fichier.
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2. Sélectionnez le répertoire du rapport puis le fichier .FVS 
dans ce répertoire.

Tous les écrans sont sélectionnés une fois le transfert à partir 
de l´outil de test réalisé ou suite à l´ouverture du lecteur. 
• Vous pouvez choisir d´imprimer :

Sélectionnez Imprimer > Rapport.
• Enregistrer dans un fichier :

Sélectionnez Enregistrer > Dans le fichier.
• Enregistrer dans la base de données pour une utilisation 

ultérieure sur FlukeView 2 :
Sélectionnez Enregistrer > Dans la base de données.

Comment utiliser l´enregistrement 120B
Utilisez le Wi-Fi sur l´outil de test 120B pour transférer un 
enregistrement de multimètre ou d´oscilloscope ou pour le 
stocker sur une carte micro SD, puis ouvrez l´enregistrement 
sur FlukeView 2. 

Pour transférer un enregistrement via Wi-Fi :

1. Sélectionnez Ouvrir > A partir de l´instrument > 
Enregistrement.

2. Sélectionnez le nom de l´enregistrement dans la boîte de 
dialogue à l´aide du menu déroulant.

3. Cliquez sur Démarrer.
L´enregistrement peut également être sauvegardé sur une 
carte micro SD sur l´outil Fluke 124B ou 125B.

L´enregistrement est sauvegardé sur le lecteur en tant que 
répertoire avec plusieurs fichiers binaires. Le répertoire 
contient également un fichier .FVR pouvant être utilisé comme 
méthode pour sélectionner l´enregistrement.
Pour ouvrir un enregistrement à partir d´une carte micro SD ou 
d´un disque du PC :
1. Sélectionnez Ouvrir > A partir du fichier.
2. Sélectionnez le répertoire du rapport puis le fichier .RVF 

dans ce répertoire.

Enregistrement des données dans un fichier
Pour enregistrer les groupes de mesure sélectionnés dans un 
fichier :
1. Sélectionnez Enregistrer > Dans le fichier.
2. Saisissez un nom pour le fichier dans la zone Nom de 

fichier. 
3. Sélectionnez .CSV pour enregistrer uniquement les 

données de forme d´onde dans le fichier. Ou sélectionnez 
.BMP pour enregistrer uniquement les données d´écran 
dans le fichier.

Pour enregistrer les groupes de mesure dans une base de 
données pour un accès facile, sélectionnez Enregistrer > 
Dans la base de données. Le Groupe de mesure est 
enregistré dans une base de données de mesures. La base 
de données permet de récupérer facilement des informations. 
Utilisez les paramètres de filtre pour limiter le nombre de 
groupes de mesures pouvant s´afficher dans la fenêtre 
principale.
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